
Europar Batasuneko erakundeek ez dute itzulpen honen erantzukizunik eta ez du balio 
juridikorik 

2008/371/EE erabakia (EBren Egunkari Ofiziala, L 128/8 2008/5/16koa) 

 

ITZULPENA1  
Araua: EUROPAKO PARLAMENTUAREN ETA KONTSEILUAREN ERABAKIA, 2008ko apirilaren 29koa 

erakunde arteko Hitzarmena, 2006ko maiatzaren 17koa, aurrekontu-diziplinari eta finantza-kudeaketa 
egokiari buruzkoa, aldatzen duena urte anitzeko finantza-esparruaren egokitzapenari dagokionez 
(2008/371/EE). 

 

 

Ondorengo itzulpena Eusko Jaurlaritzak egin du Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundeko (IVAP) Itzultzaile Zerbitzu 
Ofizialaren bidez eta Zerbitzu honen ziurtagiriarekin. 

 

Europar Batasuneko erakundeek ez dute itzulpen honen erantzukizunik eta honek ez du inolako balio juridikorik. 

                                                      

1  Jatorrizko testua, Europar Batasunaren Egunkari Ofizialean argitaratua, hauxe da : 
«DECISIÓN DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO, de 29 de abril de 2008 por la que 
se modifica el Acuerdo interinstitucional, de 17 de mayo de 2006, sobre disciplina 
presupuestaria y buena gestión financiera, en relación con la adaptación del marco 
financiero plurianual» (Europar Batasunaren Egunkari Ofiziala, L 128/8, 2008/5/16koa) 

 



Europar Batasuneko erakundeek ez dute itzulpen honen erantzukizunik eta ez du balio 
juridikorik 

2008/371/EE erabakia (EBren Egunkari Ofiziala, L 128/8 2008/5/16koa) 

EUROPAKO PARLAMENTUAREN ETA KONTSEILUAREN ERABAKIA, 

2008ko apirilaren 29koa 

erakunde arteko Hitzarmena, 2006ko maiatzaren 17koa, aurrekontu-diziplinari eta finantza-kudeaketa egokiari 
buruzkoa, aldatzen duena urte anitzeko finantza-esparruaren egokitzapenari dagokionez 

(2008/371/EE) 

EUROPAKO PARLAMENTUAK ETA EUROPAR BATASUNEKO KONTSEILUAK, 

Europako Parlamentuaren, Kontseiluaren eta Batzordearen arteko erakunde arteko Hitzarmena, 2006ko maiatzaren 17koa, 
aurrekontu-diziplinari eta finantza-kudeaketa egokiari buruzkoa (1), bereziki haren 48. puntua, aztertu dute,  

Batzordearen proposamena aztertu dute, eta honakoa kontuan hartuz:  

(1) 1b eta 2 errubriken hainbat programa eragile onartzean izandako atzerapenen ondorioz, 2007an ezin izan zen agindu 
eta 2008an ezin izan zen luzatu 2 034 milioi euroko zenbatekoa egitura-funtsei, kohesio funtsari, landa-garapenari eta 
Arrantzarako Europako Funtsari esleituriko kontusaileko prezio arruntetara. Erakunde arteko Hitzarmeneko 48. artikuluan 
xedatutakoari jarraiki, zenbateko hori hurrengo urteetan transferitu behar da, konpromiso-kredituei dagozkien gastuen 
gehienezko mugak handituz.  

(2) Ondorioz, aurrekontu-diziplinari eta finantza-kudeaketa egokiari buruzko erakunde arteko Hitzarmenean (2) I. 
eranskina aldatzea komeni da.  

ERABAKI DUTE:  

Artikulu bakarra  

Aurrekontu diziplinari eta finantza-kudeaketa egokiari buruzko erakunde arteko Hitzarmeneko I. eranskinaren ordez, 
Erabaki honetako eranskina ezarriko da. Bruselan egina, 2008ko apirilaren 29an.  

Europako Parlamentuaren izenean, H.-G. PÖTTERING presidentea  

Kontseiluaren izenean, D.RUPEL presidentea  

   

                                                      

(1) C 139 EO, 2006.6.14koa, 1. or. Europako Parlamentuaren eta Kontseiluaren 2008/29/EE Erabakiak (L 6 EO, 2008.1.10ekoa, 
7. or) aldatutako Hitzarmena. 
(2) Ildo horretan, prezio arrunten zifrak 2004ko prezioetara bihurtzen dira. 
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